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Zászlószentelés.
A sátoraljaújhelyi gyártelepi dal-, zene- és 

önképző kör zászlószentelési ünnepe.

Szép énekükért temérdek tapsot arat
tak.

Sátoraljaújhely, augusztus 17.
A mi csendes, kis városunk

nak valóban eseményszámba menő 
ünnepe volt augusztus hó 17-én, 
vasárnap. A sátoraljaújhelyi 23 év 
óta fennálló és virágzó gyártelepi 
dal-, zene- és önképző-kör tartotta 
zászlószentelési ünnepét.

Nagyszabású, impozáns volt 
az ünnep, méltó azokhoz a derék 
férfiakhoz, akik a vasárnapi fényes 
ünnep rendezői voltak. Impozánssá 
tette a zászlószentelési ünnepet a 
nagy számban, messze vidékről is 
idesereglett lelkes közönség, amely 
tömeges megjelenésével az össze
tartásnak oly fényes tanujelét adta.

Csak összetartás és testvéri 
szeretet hozhat létre ily fölemelően 
szép ünnepet, mint amilyen a va
sárnapi volt. Az az összetartás, me 
lvet a magyar államvasutak gyár
telepi egyesületeinél az egész vo
nalon tapasztalunk.

Egyike azoknak az egyesüle
teknek a sátoraljaújhelyi gyárte
lepi dal-, zene- és önképző-kör is, 
mely szintén növeli az embersze- 
retetet és éleszti a munkakedvet.

A józan elvből fakadt egyesü
lési vágy az összetartózandóság- 
nak, erőnek jele; a helyes jó ala
pokon nyugvó egyesület segítője 
a gyengének, serkentője a tunya 
nak, orvosa a fekélyesnek.

Ilyennek tudjuk es óhajtjux 
mi a helybeli gyártelepi dal-, zene-
és önképző-kör tiszteletreme o 
egyesületét is, ilyennek reméljük 
zászlószentelő szép unnepok után.

Szeressék és féltsék azt a meg-
szentelt, szeplőtelen lobogót mely
ha megvédik, szeretik, — dicső
séget és babérokat hoz majd egye
sületüknek.

*
A zászlószentelési ünnepről rész

letes tudósításunk a következő.
Szerenád és ismerkedési est.

KIES “!
Ott volt mind a négy zenekar és az
összes dalárdák. . ,,;b nA kertet már este 7 óra tájban
annyira ellepte a közönség, hogy ké
sőbb alig lehetett mozogni a tagas
kerttalyisegb teremben a7 újhelyi ze
nekar játszott, a dalárdák pedig föl- 
^"szértSlitottpóíLo^^^
^n"k1snÍátettok°néhw'dara-

b0t Az ismerkedési estélyen vala-
• a íárUíi éneke tetszett, legna- mennyi dalárda éneke m ^ esti>

gyobb sikert ionban a arJták;
debreceni esmiskolci da hang.

SJyaag°az ekök közzé emelte őket.

A nagy számu közönség a legke
délyesebb hangulatban maradt együtt 
a késő éjféli órákig.

Az ismerkedési estét megelőzőleg 
este 7 órakor Dókus Gyuláné, a zász
lóanya szerenádot kapott, melyet a 
Gyula-lak előtti parkban és az utcán 
nagy közönség hallgatott.

A fölvonulás.
A gyártelep előtti fordulónál, a 

Ronyva-iiid mellett Iíradyl Ágoston 
ügyes kezét dicsérő Ízléses diadalkapu 
volt fölállítva, középen lanttal s fö
lötte a magyar koronával. A korona 
és lant körül a következő fölirat volt 
olvasható : „Dalra fiuk, dalra tel, dalt
zengjetek.11 , .

A diadalkapu mögött, végig az 
utón voltak fölállítva a különböző 
dalegyesületek és zenekarok saját lo
bogójuk alatt. A Borsi felé vezető ut 
mentén állottak föl a magánfogatok 
és bérkocsik, amelyeken anyoszolyo- 
leányok és kísérőik foglaltak helyet.
Ott gyülekezett a lovas bandérium is.

A gyártelepi kis állomásról a 
Rákóczy-utcai kőhidig vezető úttestet, 
valamint a Rákóczy-utcát, Wekerle- 
és Széchényi-teret mindkét oldalon 
óriási néptömeg lepte^ el es kíván
csian várta a fölvonulást.

Kilenc óra után nehány perccel 
Oláh Béla gyári műszaki tisztviselő 
megadta a jelt az indulásra és az im
pozáns menet megindult. Nyomban 
az indulás után az újhelyi gyártelepi 
zenekar zenditett rá egy mdiuora. 
Legelői a csikósruhába öltözött ban 
déristák haladtak lóháton. Utanok. 
következett a sátoraljaújhelyi gyár
telepi zenekar, majd az újhelyi gyai 
telepi dalárda, melynek élén három 
zászlótartó haladt a bevont felszente
lendő lobogóval. A dalárda! követte 
a gyári tisztviselők és a dal-, zene 
és önképzőkör választmánya. Ezután 
hosszú kocsisor következett, melyben 
a következő nyoszolyoleányok log-

Bér
ezik Juliska, Bónis Berta, Bóms Lila, 
Cservényük Margit, Erős Parolin, 
frívii Margit, Gönczi Margit, Ho 
váth Mariska, Hornyák Margit, Ivole- 
szár Erzsiké, Kruezik Erzsiké, Lerch 
Annuska Malárcsik Mariska, Novák 
Anna Nagy Ilonka, Orbán Margit, 
Reiter Gizella, Ruzsinszky Margit, 
Schweizer Poldi, Scbleisz Mariska, 
Szabó Juliska, A mcze Piroska, AA o - 
tovics Mariska es Zajka Jolán.

A hosszú kocsisor vegén haladt 
egy díszes négyes fogat, melyen a 
zlszlóanya, Dókus Gyuláne szül. 
lenberg Zsófia Öméltósága ült a dal , 
zene- és önképzőkör elnökével, dr.
H°rnEztóáneláVkövetkező sorrendben

V0“t W mnóTefteaz tgazga: 

tóság tagjai, valamint a notabihtások,
1 helybeli általános ipartestestült, 
l budapesti észak-főmühelyi „Torek- 

dalárda a debreczem zene- ves -daiái l, kolozsvári zene
ké £ dalárda ’ a miskolezi dalárda 
kal* dastván-egyesület a hadastyán- és hadastyán »y zenekar,
egylet zene ^ szombathelyi kül-
^ a zágrábi dalárda és végül a

műhely munkásai, mmdany- 
n%n jelzőtáblákkal négyes sorrend-

ben' A rendkívül hosszú menet fölvo-

nulása valóban impozáns volt es ritka 
látványt nyújtott Ezer és ezer ember 
gyönyörködött a díszes menet tolvo- 
nulásában, mely a legszebb kepei a 
Rákóczy-utcán nyújtotta. A tolvonu- 
lás, dacára a tengernyi népnek, pél
dás rendben, a legcsekélyebb zavar 
nélkül történt meg, a miben bchmictt 
Lajos rendőrkapitány és a vezénylete 
alatt állott rendőrségnek, valamint 
a dalárda által kijelölt rendezóbizott- 
ságnak egyaránt érdeme van. _

A mint a hosszú menet eleje: a 
bandérium a templom elé ért, a menet 
vége még a Rákóczy-utca also végén, 
a kőhidnál járt.

A templom elé erve, a lovas ban 
dérium a Papsor-utca torkolata előtt 
állott föl, a kocsikban erkezo nyo- 
szolyó leányok és vőfélyek pedig a 
közönség egy részével a templomba 
tért. A dalegyesületek es zeneka 
rok a templom előtt elvonulva, a sé
tatérét megkerülték és a varmegye
háza előtt fölállított, csinosan díszí
tett tribün mellett helyezkedtek el.

Az Istenitisztelet.
A róm. kath. plébánia templom 

teljesen megtelt hívőkkel. Bent'vo 
a zászlótartókkal a fölszentelendőJlo
bogó is. A misét hatmszky Geyza 
plébános szolgáltatta fényes seged e -
tel- • 1,E"Y félóra múltával, a mise be
fejezése után a közönség kiv onu t a 
templomból és a lobogo után haladva, 
a tribün elé ért, a ho nyomban kez
detét vette az ünnep legszebb, legk 
emelkedőbb része: a zászloszenteles
aktusa. ^ zágzlógzcutelés és szögbeverós.

A tribün, ahol a zászló szentelése 
és utána a szögek beverése ment. 
végbe, a vármegyehazával szemben 
volt fölállítva. Bent a tribünön fog
lalt helyet Dókus Gyuláne, a zaszlo- 
anya és tőle jobbról es balról a kü
lönböző helyekről érkezett notabikiá
sok és koszorusleányok. A tribün leg
felső lépcsőfokánál, a középen egy 
asztalka állott, amely előtt Katinszky 
Geyza plébános a vele szemben lo 
borró zászlót megáldotta és fölszen
telte. Ezt megelőzőleg imát mondott.

Ezután Violet Gyula rom. kath. 
káplán mondott a sok ezernyi közön
ség előtt a vármegyeháza erkélyéről 
messze hallható, a vallásosságtól és 
hazafias érzéstől sugall alkalmi be
szédet melyet általános tetszéssel fo
gadott 7s a befejezés után meg is 
éljenzett a szép beszéd hatása alatt
lelkesülő közönség.

Az alkalmi szent beszed után a 
tribünön Vágó Gyula állami elemi
iskolai igazgató, az 
dalkör karnagyának a -3 év törten 
tét magában foglaló felolvasását hal 
gáttá meg a közönség melyet egesz
terjeidlTovean egy “gyed századdal 
ezelőtt, a midőn az .Északkelet Vasút, 
gőzöseinek sivitását visszhangoztak a 
Hevyalia és Beszkidek ormai, amidőn 
még ném a magyar állam tulajdonát

ős'SLtos P hangvegfüléket idéző
szerszámai, amidőn meg azé'Je;:/ ZL“é 
zetes magyar nyelv és beszéd közé 
oly gyakran vegyültek az ldegen
j Jp^á,t csehit es morva mun-

gendő magyar szakembere a társaság- 
nak a gy/rtelep alkalmazottainak jo 
észét más, tőlünk nyelvben és érze-

lemben különböző elemek képezték, — 
itt a sátorhegy tövében, a nagy nyelv
újító Kazinczy mauzóleuma és a sza
badsághős Rákóczy születési helyének 
szomszédságában egy magában hazafias 
és kulturális missziót rejtő eszme o- 
cramzott meg a gyártelep még kis 
számban levő magyar alkalmazottjai
nak szivében. Ez az eszme az 
évi aug. hó 14-én tartott gyűlésünkön 
öltött testet, azzal, hogy Woltszgru- 
bcr — most Fehérvári István elnök
lete, Vágó Gyula karnagy vezetése mel
lett megalakulta .Sátoraljaújhelyi gyár
telepi dalárda* Azok, akik a magyar
ság a magyar hazafias érzelem ápolása 
és^hóditása, a nemzeti ős erő és nagy
ság érvényesítése s dicsőítése érdeké
ben indították meg ezt a mozgalmat, 
már-már alig találhatók sorainkban. Em
lékezzünk meg ez ünnepélyes alkalom
mal kegyelettel mind azokról, akik nem 
érhették meg e napot, halás tisztelet
tel azon kevesekről, akik velünk ün
nepük ma a megkezdett, idők lolytan 
lelkes táborral támogatott munkássá
guk sikerét és diadalát.

Icren, tisztelt ünneplő közönség.
A. sátoraljaújhelyi gyártelepi dalárda 
megalakulásával a magyarság erős va
rat nyert a 80-as években az idegen 
elemek közepette. Kezdetben szeré
nyen bár, de mindig több es több si
kerrel működött célja elérésében. A 
magyar dal a dalárok ajkarol varazs 
erővel röppent szét. A magyar ritmus 
csudálatos elbűvölő hatast gyakorolt 
még azokra is, akik azelőtt azt hírből 
sem ismerték. Lányi Ernő, Them Ka
roly és Huber dfiai befészkelték ma
gukat, az idegen ajkúak szivébe is, s 
velünk együtt énekelték ok is a 
sírj, ne sírj, Kossuth Lajos<-t a > o- 
hász<-t, a »Szabadságdal«-t, és a sok 
magyar hazafias szellemben irt, magyar 
hazafias érzelmet gerjesztő. Rakóczyak, 
Bercsényiek tetteit dicsőítő s a magyar 
nép érzelmi világát, kedélyét illusz
tráló szebbnél szebb dalokat.

Ily átalakító hatásúnak bizonyult 
már kezdetben a sátoraljaújhelyi gyár
telepi dalárda az őt környező nem 
magyar vérből származott munkás és 
alkalmazott társaira nézve. így lassan
ként a kedélyek és érzelmekre gyako
rolt hatás teremtette meg azt a koz- 
szellemet, ame yet magyar hazafias, koz- 
szellemnek nevezünk. így h°ddotta 
vissza magyar földön, magyar dallal a 
dalárda az ő ősiességét, a magyarság
részére a hegemóniát.

De nemcsak a gyártelep falai közt 
s annak alkalmazottai körében volt 
szerepe a mi u. n. gyártelepi dalár
dánknak. Ott volt a dalarda a nagykő- 
zönség szolgálatában mindenkor, ami- 
dón hivatása úgy hozta magavul Ha 
zafias ünnepeinken hazafias dalaival 
lelkesité minden alkalommal honszere
lemre az őt követő sokaságot Az 
1848 iki nagy napok évfordulójának 
megünneplése, nemzetünk nagyjainak 
tiszteletére, méltatására rendezett ün
nepségeinkből mindig kivette az ot
megillető részt, azokon hol mint ön
álló* rendező, hol közreműködőként sze
repelt A társadalom iránt is híven 
teljesité kötelességét a dalárda. A sok 
jótékonycélu hangverseny és mulatság 
rendezése által évek hosszú során at 
ezreknek tette türhetővé a sors áltál 
rájok mért csapásokat. A különben is 
széttagolt társadalmat a közönség ré
szére rendezett előadások s az előadá
sokat követő vigalmak tartásával ido- 
ről-időre egyesité. Együtt volt érzelem-
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ben az egy'ct tagjaival, ha vigadtak, 
együtt, ha gyász lepte meg a dalárda 
tagjait. A fajdalmai, melyet a család 
tagjai kedvesük elvesztése miatt szen
vedtek, megnyugvást, a jövő élet re
ményében biztatást, vigasztalast keltő 
gyászdalokat zengett a dalárok ajka el
hunyt társuk ravatala felett minden Kor, 
hoíry enyhítő irt, gyógyító balzsamot 
csepegtessen a mélyen sebzett szivekre.

A dalárda ily nemes irányú mű
ködése a nagyközönség osztatlan elis
merését és méltánylását eredményezte 
csakhamar. De nem csak a város falai 
közt mutatta be életrevalóságát a da
lárda, hanem távol vidékeken, igy a 
80-as években Kassan is, ahová a 
városi dalarda zászlószentelési ünnepé
lyére meghivatott, amelynek — többek

— az ottani városi színházban 
tartott díszhangversenyén, úgy a ver
senyző dalárok, mint a kassai műértő 
közönség általános Ítélete alapján a 
hazai legjobb dalárdák közé soroztatott 
Huber Károly >Hej beh szennyes az a 
maga kendője* kezdetű gyönyörű szép 
magyar egyvelegjének előadásával érte 
el azt a hatast, amelynél fogva a kas
saiak elismerő tetszését, az ottani 
helyi sajtó dicsérő és kitüntető kriti
káját vívta ki magának. Tagadhatatlan, 
hogy ez az idegen városban nyert 
dicsőség csak fokozta a dalárda ön
bizalmat, ösztönzésül szolgált neki a 
további kitartásra, szorgalomra.

így működött a kis magyar da
lárda, Önállóan, tisztán önerejére tá
maszkodva, de mindig a gyártelep 
fenkölt gondolkodású és nemes érzelmű 
elöljárósága áltál támogatva, pártfo
golva, egész 1894. évi aug. hó 29-ig, 
amidőn a daláregylet még két egylet
tel, a zene- és öoképző-körrel szapo
rodott meg. íme a kis mustármag 
terebélyes fává nőtt. A dalárda kebe
léből két egészséges és közhasznú 
hajtas fakadt, amely mint testvér-egye
sület a magyar kultúra szolgálatában, 
Sátoraljaújhelyi Dal-, Zene- és Önkép- 
ző-kör név alatt teljesíti missiói fel
adatát. A dalarda, a zenekar, az 
önképző-kör külön-külön igazgatók 
vezetése alatt működik ugyan, de 
mint egylet, egy egyesületet képez 
jelenleg is, megalakulása óta dr. Hor
ny av Béla elnök, Oláh Béla aleinök- 
sége alatt. Az erőket egyesíteni, az 
egyletet ilyetén megizmosúani, az ál
talános közérdeklődést ily irányban is 
felkölteni, a legéletrevalóbb intézke
désnek bizonyult Van az egyletnek 
most mar dalardaja, van sajat zene
kara, van önképző-köre, ennek révén 
könyvtara és olvasó helyisége, ahol 
úgy a napi, szépirodalmi és szaklapok 
olvasásával, a könyvtarnak a tagok 
rendelkezésére bocsátása által, tag tere 
nyílik az önképzésnek, az egyleti tagok 
művelődésének.

A most már >Dal-, Zene- és On- 
képző-kör« — magatói érthető — ma
gasabb nívón állvan, több irányú mű
ködésével a nagyközönség és társada
lommal szemben fokozottabb tevékeny
séget fejt ki. az u. n. havi zeneeiő- 
adasok, hangversenyek, időközben ren
dezett mulatságok ennek elegendő 
bizonyságai.

Mióta az egylet igy megerősödött, 
a dalárda részt vett a miskolezi dalár- 
testvéregyesületnek, — amely egyesü
letet előzőleg a »Vartyogi nagy dal
nokverseny* jelmezekben, zenekiséret- 
tel történt előadása alkalmára vendég
szereplő közreműködésre meghívott, —- 
zaszlószentelési ünnepélyén. Ezenkívül 
a szolnoki és szegedi gyári dalárda 
zászlószentelési díszhangversenyén mű
ködött közre, — ez utóbbiban a ze
nekar is jelen volt, — ahonnan babér
és élőviragokból font koszorút hozott 
a Nagy Alföldön szerzett dicsősége 
jutalmául. A legközelebbi kizánduláson 
a >Dal-, Zene- és Önképzőkör* Diós- 
Győrben volt, hol szinten bő alkalom 
kínálkozott a közönségnek meggyőző
dést szerezni egyletünk életképessé
géről. *

Az egyleti élet összetartó kapcsá
nak szimbóluma az egyleti zászló. Hu
szonhárom év óta az volt egyik cé- 
Junk; hegy az egylet tagjait ez alá az

összekötő jelvény alá tömöritsük. A 
kitartás, a testvéries összműködés, a 
gondviselő Isten kegyelméből meg
adta ezt érnünk

A felolvasás után a kibontott lo
bogót a tribün asztalára helyezték és 
kezdetét vette a szögbeverés a követ
kező sorrendben és jeligékkel:

Dókus Gyuláné zászlóanya:
Testvéri szeretet, nemes munka 
Legyen zászlótok jelszava.
Kövessétek azt hiven és kitartva,
Hogy viruljon a szent haza.

Dr. Horny ay Béla egyleti elnök: 
Mindent a hazáért, a hazának.

A koszorusleányok nevében Bauer 
Antónia: — Büszkén lobogtassák e 
zászlót.

Katinszky Geyza: A három-egy 
Isten nevében, kinek szent áldása le
begjen mindenkor ennek az egyesü
letnek minden jóravaló törekvése fö
lött. ,. n,.Fejes István neveben: Dokus 
Gyula:

Lobogjon a zászló,
Érts egyet magyarság,
Zendüijön a jelszó :
Éljen a szabadság!
Szokolszky Bertalan szilyásuj- 

falui plébános nevében Petsár Gyula: 
Akik alád gyűlnek, sohase feledjék, 
szárnyaidat ma itt angyalok csókolták.

Petsár Gyula : A zászló az egyet
értés jelképe. Egy zászló alá tartozni, 
egy zászló alatt harcolni, mindig 
annyit jelentett, mint: egyetérteni.

Violet Gyula nevében Petsár 
Gyula: Isten, király, haza — legyen 
e zászló jelszava.

Gróf Hadik Béla név.: Dókus 
Gyula: A haza minden előtt.

A m. kir. honvédtisztikar nevé
ben Danek Leó: A honvédelem ma
gasztos eszméje nevében.

Szánky Nándor név.: Neubauer 
főhadnagy: Vidíts dalra, buzdíts mun
kára.

Dókus Ernő: Lásd mindig a 
hazaszeretetei, Szent István koronájá
nak minden fiát.

Mat ólai Etele: A dal-, zene- és 
művelődés készítsék elő az örök bé
két. E szép égszinü zászló legyen 
hazánkban az égi béke zászlója.

Dókus Gyula:
Szeressétek ezt a lobogót,
Buzdítsa a munkában lankadót,
Mert csak az, ki nem hevert,
Várhat áldást és sikert!

Görgey László miskolezi üzlet
vezető : Legyen ez a zászló a becsü
let és munka jelképe.

Török Sándor felügyelő: A ma
gyar nemzet dicsőségére, a haza ja
vára és a sátoraljaújhelyi egyesület 
dicsőségére élj örökké, lángoló lelke
sedés vezessen benneteket.

Kron Ignác főmérnök: Isten ál
dását kérem az újhelyi munkásokra. 
Éljen a haza!

Székely Elek név.: ifj. Meczner 
Gyula : A magyar ipar fellendüléséért 
és az azzal foglalkozók boldogságáért.

Politzer Sándor: Jelképe legyen 
a haladásnak.

Görgey Gyula: Legyen ez a 
zászló az igazság őre.

Hönsch Dezső: A helybeli ipar 
felvirágzásáért és a helybeli munká
sok jóvoltáért.

Vágó Gyula: Lengjen ez a 
zászló büszkén, magasan a király és 
Haza dicsőítésére, egyletünk fokozot
tabb felvirágoztatására!

Ezután szöget vertek még a kö
vetkezők: Ruttkai Mór, Moldoványi 
Géza, Chotvács-Herényi József, Löche- 
rer Lőrinc dr. és saját nevében Kin- 
csessy Péter, Pataky Miklós, Schmidt 
Lajos, Dókus László, Székely Imre, 
Zinner Bernát, Vadászy Antal, Spil- 
lenberg Bernát, Hericz Sándor, id. 
Bánóczy Kálmán, Rein István, Ba
logh mérnök, RosznáKy Gyula, ifj. 
Bánóczy Kálmán, Zombory János, 
Pekáry Gyula a saját és a füg
getlenségi kör nevében, Búza Barna 
dr., Marczinkó Ferenc, Zaj ka Fórenc 
stb. Végül a dalárdák, műhelyek kül
döttségei és helybeli gyártelep mun
kásai közül többen.

A szögbeverés tartama alatt a 
templom előtti sétatérén, később pe-

lirr Hornyay Béla dr. egyesületi ol
tók lakása előtt térzene volt.

Amint az ujonnnan fölszentelt 
obogó rudjába az utolsó szöget is 
Deverték, a közönség szétoszlott.

A lobogó.

A sátoraljaújhelyi gyártelepi dal-, 
,ene- és önképzőkör felszentelt zász
lója kék selyem, a szélein arany roj- 
okkal és dús arany hímzéssel. A 
liszes lobogó közepén a magyar ko- 
•ona és egy lant van aranynyal ki- 
fimezve, fölötte „Dalra tiuk, dalra lel,
iáit zengjetek!“ , . ,

A lobogó széles, kettős feher Se
vern szalagján a zászlóanya neve es 
i zászlószentelés ideje olvasható.
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L7„“ A másik szalagon: „S.-a.-ujhelyi 
gyártelepi dal-, zene- és önképzőkör.

A közebed.

Délben, a zászlószentelési ünnep 
itán a városi színházban ésj a Friss
eié étterembeu közebéd volt, melyen 
nintegy 500-an voltak jelen.

A színház tágas helyisége és az 
üttérem zsufolási megtelt, elannyira, 
logy a koszorusleányok is csak a 
,törekvés egylet“ előzékenysége foly
tán juthattak helyhez, sőt még az ud
varon is sokan étkeztek.

Az első felköszöntőt Dr. Hor- 
ly ay Béla egyesületi elnök mondotta, 
ültetvén koronás királyunkat. A má
sodik köszöntőt is Dr. Hornyay 
mondta, Dókus Gyuláné zászlóanyát 
üs a nyoszolyóleányokat éltette, mire 
a kolozsvári dalárda egy üdvözlő dalt 
énekelt el a közönség nagy tetszése 
közben. Ruttkay Mór műhelyfőnök 
az ünnepélyre érkezett igazgatósági 
tagokat és műhelyfőnököket köszön
tötte föl, mint akik _ lelkes pártfogói 
és támogatói az ilyen közhasznú 
egyesületeknek. Politzer mérnök, a 
dalegyesület igazgatója a vidéki egye
sületek virágzásáért és tagjainak 
jóvoltáért emelt poharat, akik töme
ges megjelenésükkel emelték az ün
nep fényét. Idősb Bajusz József ver
ses felköszöntőben a helybeli gyárte
lepi dal-, zene- és önképzőkört éltette, 
mire a házigazda szerepét teljesítő 
újhelyi dalárda Vágó Gyula karmes
ter ügyes és szakavatott dirigálása 
mellett a „Dalárindulóra“ zenditett. 
Az alkalmi ének nagy tetszést aratott.

A népes közebéd a leglelkesebb 
hangulatban 2 óra utánig eltartott.

A hangverseny.
A lélekemelő ünnepélj t délután 

4 órakor a városi színházban hang
verseny követte, melyben résztvettek 
az összes dalárdák, valamint a deb- 
reczeni, piski és kolozsvári zenekarok. 
A hangverseny valóban impozás volt 
s a szárnyaló dalokból mintha a sá
toraljaújhelyi gyártelepi dal-, zene- és 
önképzőkör felszentelt zászlajának 
apotheosisa áradt volna. Különösen 
szép volt a debreczgni máv. műhely 
zenekarának productuma: Rossini Teli 
Vilmosának nyitánya. A dalárdák kö
zül a szegedi, budapesti, debreczeni 
dalárdák váltak ki. A hangversenyt a 
sátoraljaújhelyi gyártelepi zene,- dal- és 
önképző-kör dalárdája végezte be 
Vágó Gyula karnagy vezetése alatt, 
majd a Kolozsvár máv. műhelyének 
zenekara, mely szép Népdal-egyvele
get adott elő. A gyönyörű ünnepélyt 
telt ház nézte végig. V*8-kor fejező
dött be a hangverseny, mely egy tel
jes órával tovább húzódott, mint a 
műsorban előre jelezve volt, minek 
oka az, hogy a színház lelkes ünnepi 
közönsége minden számot megismé
teltetett. S igy az idő rövidsége nem 
engedte, hogy a hangversenyt — prog- 
rammszerüen a „NyuD-kerthelyiség- 
ben is megismételjék s itt csupán a 
debreqzeni zene és énekkar adott elő 
két műsorszámot a tekintélyes szám 
ban összegyűlt közönségnek.

Táncmulatságok.
Az ünnepséget követő táncmu- 

mulatság — mint a műsor előre je
lezte — a városi színházban és a 
„Nyul“ kerthelyiségében lett meg
tartva. A városi színházban valamivel 
negyed kilenc óra után, a „Nyul“

kerthelyiségében már nyolc órakor 
megkezdték a táncot, az utóbbi he
lyen a gyártelepi zenekar, a színház
ban pedig Jónás Jancsi muzsikájának 
hangjai mellett. A városi színházban 
rendezett táncmulatságon vett részt 
Dókus Gyuláné úrnő, a zászlóanya 
is. A négyest e helyen negyven pár 
táncolta, kitartó jókedvvel ropva a 
táncot egész a reggeli órákig ... A 
„Nyul“ kerthelyiségében mondhatni 
egymás hátán tolongtak az emberek. 
Álig tudtak mozogni a táncolópárok 
a tour-táncokban. 11-felé aztán, mikor 
a megváltozott idő sokakat hazame
nésre késztetett, ritkultak meg kissé 
a sorok, de reggeli fél 4 óráig, mikor 
a táncmulatság véget ért, mindig tö
mött sorokban táncoltak a párok. És 
ez a reggelbe kihúzódó táncmulatság 
volt epilógusa a sátoraljaújhelyi gyár
telepi dal-, zene- és önképzőkör fé
nyes zászlószentelési ünnepélyének. A 
táncmulatságok voltak méltó befeje
zési egy lelket megindító, fenomenális 
ünnepségnek, melynek sugárözönje a 
gyártelepi dalárda uj lobogóját ara
nyozta be soha el nem halványuló 
sugarával . . .

*

Ez volt a lefolyása a s.-a.- 
ujhelyi gyártelepi dal-, zene- és ön
képző kör zászlószentelési ünne
pének, mely méltó helyet követel 
magának Ujhely város történetének 
legszebb lapjain.

— augusztus 19.
Uj minisztérium. Újabban han

goztatják, hogy a kereskedelemügyi
minisztérium nemsokára ketté válik, 
és pedig kereskedelmi és vasúti mi
nisztériumra. Az érdekelt körök nagy 
reménységgel néznek e kettéválás elé, 
de reménységük, úgy látszik, nem 
fog valóra válni, mert a kettéválás 
szándéka nem komoly. Ellentmond 
a szándék komolyságának a zóna
tarifa most közzétett helyesbítése, 
mely bizonyára nem népszerű dolog, 
mert egyes vonatkozásokban megdrá
gítja az utazást. Ha csakugyan szán
dékoznának a vasúti minisztériumot 
a közel jövőben megcsinálni, felte
hető-e, hogy a kereskedelmi miniszter 
ne várt volna volna e népszerűtlen 
újítással ? Bármennyire tarthatta sür
gősnek a dolgot a miniszter, annyira 
mégsem tarthatta sürgősnek, hogy ő 
viselje a népszerűtlen újítás felelős
ségét és nem a leendő vasutügyi mi
niszter.

Az olasz borvámzárdék. Tudvalevő, 
hogy az olasz borvámzáradék tekin
tetében Széli Kálmán miniszterelnök 
kijelentette, miképp azt nem fogja 
fenntartani. Éppen azért hihetetlenül 
hangzik a közlés, mely szerint az olasz 
borvámzáradék kérdését a vámdij szabás 
tárgyalásának folyamán a következő
képpen oldották meg:

Az Olaszországgal kötendő uj 
kereskedelmi szerződésben az olasz 
bor behozatali vámja a régi marad, 
de a behozandó mennyiséget éven- 
kint 500.000 hektoliterre kontingen
tálják. Ennél több olasz bor a 
monarchiába be nem hozható. A 
mostani állapottal szemben a kon- 
tingentálás annyiban hasznos a 
magyar bortermelésre, hogy eddig 
a behozott olasz bor mennyisége 
évenkint az egy millió hektolitert 
mindig ‘meghaladta.

VÁRMEGYE ES VAROS.

)( Visszahelyezett főszolgabíró. 
Bárczy Benedek, a sztropkói járás fő- 
szolgabirája, mint tudjuk, annak idején 
a belügyminiszter rendelkezése alapján 
hivatalból feiíüggesztetett s ellene ugyan
akkor a fegyelmi vizsgálat is elrendel
tetett, a mit maga az alispán fogana
tosított a helyszínén. A fegyelmi ira
tok, a pótvizsgálat irataival kiegészítve, 
indítványozás végett, a vármegye t. 
főügyésznek adattak ki. Az indítvány 
beérkezvén e napokban hozott hatá
rozatot az alispán és a fegyelmi tör
vény pénzbüntetést rendelő szakaszá-



Augusztus 19. ZEMPLÉN. 3. oldal.

nak alkalmazásával nevezett főszolga
bírót hivatalába visszahelyezte. A ha
tározat még nem jogerős.

)( Pályázók. Bár még ténylegessé 
sem vált a szinnai járás főszolgabírói 
állásának megüresedése, Bajusz An
dor, báró Fischer Lajos és Somossy 
István szolgabirák körleveleket bocsá
tottak szét a törvényhatósági bizotts. 
tagokhoz, (br. Fischer Lajos körlevele 
lentebb) melyekben a szinnai főszol
gabírói állás elnyeréséhez azok támo
gatását kérik.

)(Föszolgabiró-jelölt. Fischer La
jos báró tb. főszolgabíró Gálszécsről a 
következő levéllel kereste fel a törvény- 
hatósági bizottság tagjait: Mélyen 
tisztelt bizottsági tag ur! Kossuth 
Elek, a szinnai járás főszolgabirája, 
nyugdíjaztatása iránti kérvényét a nyug- 
dijválasztmányhoz beadta. Az ezáltal 
megüresedő szinnai főszolgabírói állásra 
pályázni óhajtok; miért is tisztelettel 
felkérem, hogy szavazatával és befoly
ásával engem ezen állas elnyerésében 
annak idején támogatni szíveskedjék.

)( Jegyzőválasztás. Varannói táv
irati tudósításunk jelenti, hogy a nagy
dobra! körjegyzői állásra Filicskó 
Miksa anyakönyvvezetőt választották 
meg.

HÍREK.

Egy arcképhez.
Ábrándos, gyermekarcu asszony! 
Tekintetedben rejtett fény ragyog.
Kit keresnek? Miért epednek,
A kékes fényű égi csillagok ?

Örök talány ! Csodás igézet 1 
Szómra ajkad hiába nem felel . . . 
Mély tenger vagy, megfejthetetlen, 
Legnémább ott, hol gyöngyöd rejted el.

'r-Tra István.

— Felelős szerkesztőnk távollété
ben a lap mai számáért főszerkesztőnk 
felelős.

— A király születésnapját a szo
kott módon ünnepelte meg Sátoralja
újhely város közönsége. A vármegye- 
házán, városházán, valamennyi többi 
középépületen és számos magánházon 
nemzeti szinü lobogó lengett. Délelőtt 
9 órakor vette kezdetét a róm. kath. 
templomban az ünnepi Isten-tisztelet, 
melyen Matolai Etele alispán vezeté
sével megjelentek az összes hivatalok 
tisztviselői, továbbá a honvéd tiszti
kar, csendőrség és a Sátoraljaújhely
ben lakó tartalékos és nyugdíjazott 
tisztek és nagyszámú közönség. Az 
ünnepi szent misét Katinszky Geyza 
plébános szolgáltatta fényes se
gédlettel. A templom előtt fölál
lított disz-századot Géczy Iván szá
zados vezényelte, mely a szentség 
felmutatásakor disztüzet szolgálta
tott. Hálaadó Isten-tisztelet után a 
diszszázad a tisztikar előtt elvonult. 
Délben a tiszti étkezőben diszebéd 
volt, melyen a tartalékos tisztek közül 
is számosán vettek részt. — Kisérje 
áldás és szerencse I. Ferenc József ki
rályunk koronás fejét, aki ez évfor
duló alkalmával lett hetvenkét esz
tendős.

— Személyi hírek. Arnóthfalvy 
Tivadar vármegyei főpénztáros, — 
Kún Frigyes, a zemplénvármegyei 
gazdasági egyesület alelnöke és Jío- 
vacs Endre, a helybeli róm. kath. 
főgymnasium igazgatója szabadsága
ikról hazaérkeztek.

— Lelkészi kinevezés. Kiss Pál 
sárospataki gör. kath. s.-lelkész, állam- 
képezdei hitoktató Rudabányácskára 
plébánossá neveztetett ki.

— Eljegyzés. Bottka Gyula kis- 
toronyai ev. ref. tanító e hó 27-én 
jegyet váltott BereczYilma kisasz- 
szonynyal, Berecz Károly alsó-be- 
reezkii tanító munkatársunk kedves, 
müveit leányával.

— A gyártelepi önk. és dalegy
let lapunk utján is felkéri mindazo
kat kik a zászlószentelés alkalmával

a szögbeverésnél meg nem jelenthet- 1 
tek hogy a szögeket az egyesületben 
vagy saját kezűleg beverni — vagy 
beverés céljából az egyletnek meg
küldeni szíveskedjenek. i

— Templom-felszentelés. Pár év
vel ezelőtt Közép-Zemplénvármegyét 
földrengés érte — Varannó, Homonna 
és Nagy-Mihály városok vidékén. 
Több helyen érezték a föld alatti 
lökést — igy Laborcz-Volyán is a 
mely községnek görög kath. templo
mát a földrengés csaknem használha
tatlanná tette. A renoválás céljára a 
buzgó hívők 9200 koronát hoztak ősz- 
sze, amely összeget a helybeli lelkész 
Dudinszky Elek közbenjárására a jó
tékonyságáról általánosan ismert fő- 
ur, gróf Andrássy Dénes 4000 korona 
kegyes adományával növelte. — A 
templom munkálatai már befejezésük
höz közelednek s a csinosan renovált | 
templomot f. évi aug. hó 28-án, a tem- | 
plom védőjének napjánFirczák Gyula 
ungvári püspök ur Öméltósága fogja fel
szentelni fényes ünnepség keretében. 
— Hasonló ünnepség megtartásáról 
tudósit m.-jesztrebi tudósítónk: A 
m.-jesztrebi ev. ref. egyház Kozma 
Antal lelkész buzgólkodása folytán a 
hívek áldozatkészségéből ez éven újí
totta meg megavult templomát, mely
nek szentelési ünnepélye folyó 24-én 
fog megtartatni.

— Arató-ünnep Őrhegy-pusztán.
Fényesen sikerült arató-ünnepélyt 
rendezett e hó 14-én gróf Mailáth 
József őrhegy-pusztai uradalmában 
Diószeghy Pál tiszttartó egybegyűjtve 
Őrhegy—Lácza—Perbenyik—Dámócz 
—Leányvár községeiből azon arató
kat, kik az ez évi termés letárolásá
ban részt vettek. A felvonulás délelőtt 
Vsl2 órakor történt, amidőn a szép 
leányok s daliás paraszt legények se
rege vidám cigány zene hangjánál a 
tiszttartó lakása előtt állást foglalt, 
magukkal hozván a kalászokból ko
szorúba font s selyemkendők s pántli
kákkal felékesitett kalászkororut. A 
nép kiválasztott szónoka első sorban 
Isten áldását kérte az uradalom fejére, 
gróf Mailáth Józsefre és családjára, 
kinek köszönhetik, hogy mindennapi 
kenyerük s megélhetésök állandóan 
biztosítva van, azután Hálás szavak
kal emlékezett meg az uradalom tiszt
tartójáról Diószeghy Pálról, ki fárad
hatatlan munkássága, részrehajlatlan- 
sága s emberszeretete folytán a mun
kás nép közbecsülésének tárgya. Dió
szeghy Pál tiszttartó válaszolván a 
nép szónokának, s megköszönvén 
gróf Mailáth József nevében a szives 
szavakat, figyelmébe ajánlotta a nép
nek, hogy becsüljék meg ezt az ura
dalmat, mely állandó kenyérkeresetü
ket biztosítja s mely még azon keve
sek közé tartozik, mely még idegen 
munkásokra ez ideig nem szorult. 
Ezután a nép a rakodó előtt felállított 
s elkészített asztalokhoz vonult, hol 
kész ebéd várta őket s minden arató
nak kiosztatott két porció gulyás, 
egy fél kenyér, egy lepény s egy 
liter bor. Az ebéd bevégeztével a 
nép táncra perdült s vidám kedvvel 
járta késő estig a magyar ember 
nemzeti táncát: a csárdást. Külön sá
tor alatt volt terítve a meghívott 
vendégeknek, kik közül megjelentek 
Bencsik István járási főszolgabíró, 
Kossuth János, Kun József, ifj. Ba
jusz József, Falcsik Gábor, Bajusz 
Andor, Voronyák Lajos, Szabó Zsig- 
mond, Bencsik Béla stb. Az ebédnél 
szólásra emelkedett Bencsik István 
és első sorban poharát ürítette a 
most távollevő Mailáth Józsefre és 
családjára, kik e vidék jóltevői, má
sod sorban pedig megemlékezett a 
házigazdáról s családjáról, kik ilyen 
szép ünnepség szemlélésében s ilyen 
szives vendégszeretetben részesítették
a megjelent úri társaságot.

Egy jelenvolt.
— Nagy jégverés. Homonnáról 

írják, hogy‘ f. hó 15 én délután 3 
órakor nagy jégverés pusztított a ha
tárában. A mintegy 10 percig tartó 
jégzápor téli mezbe vonta a környé
ket. Verébtojás nagyságú jég ömlött 
alá szokatlan sűrűségben, eleinte 5

percig eső nélkül, azután sebes zápor I 
között. A kár még meg nem állapít
ható. !

— A 6<>-ik gyalogezred folyó hó 
21-én, csütörtökön délelőtt vonul be 
Borsi felől városunkba. Ma az ezred 
Csapon van. j

— Rejtélyes gyilkosság. A sátor
aljaújhelyi rendőrkapitányi hivatal az 
aradi kir. ügyészségtől azt az értesí
tést vette, hogy Szaláncky József 
sátoraljaújhelyi cipészsegédet folyó 
évi julius hó 29-én a seprősi határ
ban (Aradvármcgyében) meggyilkolva 
találták. Személyazonosságát a mun
kakönyvé után állapították meg, me
lyet zsebében találtak. A rendőrha
tóság most keresi a meggyilkolt em
ber hozzátartozóit, hogy kilétét hatá
rozottan megállapíthassák. , j 

— Tanítónő választás. Az Arvay 
Ilonka lemondása folytán megüresedett 
sárospataki ev. ref. tanítónői állásra 
16 pályázó közül özv. Janiga Vin- 
ezéné szül. Szakady Ilona okleveles 
tanítónőt választotta meg a persbitéum.
A választáshoz mind az egyháznak, 
mind a megválasztottnak gratulálunk.

— Műkedvelői szinielöadás. A 
király-helmeezi „Lorántífy11 önképző
kör felerészben a saját, felerészben a 
Kossuth-szobor alapja javára 1902. 
évi aug. hó 24-én a „Rigó“-szálloda 
nagytermében műkedvelői előadást 

I rendez a következő műsorral: 1- Sze
retem a nőket, (monológ) Irta: Geor
ges Lórin; előadja Steinfest Ödön. 2. 
Az inggomb. (monológ) Irta : Tewerwk 
István; előadja Kellner Győző. 3. 
Költemény. Szavalja Zöldhelyi Berta. 
4. Ne mondj igazat, (monológ) Irta: 
Molnár Ferenc; előadja Pauliczky 
István. 5. Rendelő óra. Eredeti víg
játék 1 felvonásban. A vígjáték sze- 

I replő személyzete a következő: Dr. 
Faragó orvos Kellner Gy., Szidónia, 
neje Balázs A., Hermin, leánya Zöld
helyi B., Ravinszki biró Bánóczy S., 
Pennás, képviselő Steinfest Ö., Vazul 
tollnok Pauliczky L, I. biztos Gold- 
hammerZ., Il-ik: Steinfest J., I. hor
dár Kalla L., Il-ik: Zöldhelyi F., Cseléd 
Pauliczky M., Pál inas Franki G. — 
Beléptidij: személyjegy 1 kor., csa
ládjegy 3 korona. Felülfizetések kö
szönettel fogadtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak. Kezdete este 8 órakor. 
Előadás után esetleg tánc.

— Családi kérdés. Ki volt a neje 
a Szabolcs megyei Búj községben 
1780-ban élt: nagyváthy Porkoláb 
Márton földbirtokosnak? A válasz 
dr. Megyery Zoltán címére küldendő 
Bud-Szentmihályra, ahol a tudósító 
20 koronával lesz jutalmazva.

— Rablás. Kornyák János ho- 
monnai lakos, e hó lÖ-én gyanútlanul 
jött Vitézvágásról hazafelé, mikor a 
göröginyei határban egy megtermett 
suhanó, névszerint Miksák Tamás 
göröginyei lakos utói érte, földhöz 
vágta, zsebóráját, óralánczát elvette; 
majd torkon ragadva fojtogatta, kezét 
pedig megharapta. A meglepett ember, 
egy alkalmas pillanatban futással 
vette elejét a további beláthatatlan 
következményeknek. Az útonálló jó 
madarat a csendőrség elfogta, a járás
bíróságnak átszolgáltatta, mivel Ame
rikába szóló külföldi útlevelét könnyen 
felhasználhatná szökésre.

— Elütöte a vonat. Hosák János 
csebinyei lakos e hó 10-én ugyan
csak bepálinkázhatott, mert annyira 
öntudtlan állapotban érte utói a bal
végzet, hogy sem előzményeiről, sem 
a bekövetkezett szerencsétlenségről 
egy szóval sem tud számot adni: Bár
mi nt történt is annyi tény, hogy Ho
sák Jánost a vonat Csebinye és Rad- 
vány állomások között elütötte. Sú
lyos' sebek árán, de mégis kikerült 
a zakatoló szörnyeteg halálos ölése 
alól. A helybeli közkorházban ápol
ják, felgyógyulása remélhető.

— Az államvasutak uj személy- 
dijszabása. Láng Lajos kereskedelem
ügyi miniszter rendelete fotán a ma
gyar királyi álamvasutak igazgatósága 
a jelenleg érvényben lévő személydij- 
szabáson változtatásokat tesz. Két uj 

I zónát álltnak föl és a távolsági for- 
I galom első szakaszának beosztását az

átmenet arányosabbá tétele szempont
jából 10—20, illetve 30 fillérrel föl
emelik. A miniszter utasította a ma
gyar királyi államvasutak igazgató
ságát, hogy az uj személydijszbást 
sürgősen dolgozza ki és még az év 
folyamán oly időben terjeszsze jóvá
hagyás elé, hogy az uj díjszabás mi
előbb, de legkésőbb a jövő évi január 
elsején életbeléptethető legyen!

— Egy ködszerü kritika. Egyik 
laptársunk mai számában a követ
kező „ködszerü14 kritikát olvassuk:

. . . Sárossy Raulnál szebb, jobb, 
ügyesebb és sikkesebb Lottyt kívánni 
sem lehetett volna. Lehelletszerü 
finomsággal énekelt és szelőszerüen 
lejtette táncait . . .

Ebben a zsánerben folytatva, igy 
lehetne írni :

„ A bájos művésznő egész meg
jelenése ködszerü volt, karcsú alakja 
páraszerüen lengedezett a „forró desz
kákon11 és az egész fantomszerü jelen
ség egy poétikus füstkarikában vég
ződött . . .“

Elvégre egy „deszkaszerü11 nyári 
arénában sok minden lehetséges. Még 
az is, hogy egy kicsi, filigrán operett- 
szubrett művészi ihlettségtől és szub- 
tilis árnyéklatok segélyével transzfor
málódik lehelletszerü füstkarikává . . .

Mok Ferenené „Románe“ 
cimü tárcájának folytatása egyéb ak
tuális közlendőink miatt jövő számra 
maradt.

IRODALOM.

Akkord . . .
Nem tudok bízni a tavaszban,
Tudom: ősz jön reája,
Szétzüllik erdők pamlagának 
Sok illatos virága.
Nem tudok bizni az örömben. 
Tudom, hogy társa bánat;
Tudom, hogy hamis esküvése 
És csókja szép leánynak!

Nem tudok bizni fénysugárban: 
Tudom, hogy társa éjjel;
Tudom, hogy egy perc vágyainkat 
Elhordja szerte-széjjel.
Nem tudok hinni, bizni benned 
Habár szeretlek édes:
Hisz máshol a lelked akkor is,
Mikor a csókod éget.

II.
Csalódtam sajna! annyiszor 
Azért vagyok hitetlen,
Azért nem bízom édesem 
Te benned és szivedben.
Ámde történjen bármi is 
Én áldom azt a percet:
Melyben enyém volt ajakad,
S talán . . . talán — a lelked! . . .

np.

Asszonyok keze hányszor csititja 
el belső harcainkat. Magyarország 
történetében van rá példa, hogy női 
kéz egy korszak szenvedéseit hegesz
tette be. Egy nő és egy gyermek a 
trónon, villongások, felkelések, csaták, 
gyülölségek után és mégis lecsende
sedik az ország. Pozsonyban és Bécs- 
ben ott áll a szobra. Bécsben szem
ben a várpalotával, a műtörténelmi 
nagy muzeum előtt, körülvéve gyö- 
nyönyörü lovas generálisokkal, érc- 
paripákkal. És ott ülve, nézve a szob
rot, el-elgondoljuk: felséges szép ki
rályné, ha neked csak ezek a gene
rálisaid lettek volna, a kiket itt ércbe 
öntve trónod körül felállítottak és se
hol sem lettek volna a magyarok, a 
kiket a te életedből szépen elsikkasz
tottak, aligha állna itt most a szob
rod! ... És ott ül Pozsonyban fe
hér márvány ménen, két jó kurúc 
között, elnézve át a Dunán, végig a 
síkságon, ahol kék fátyolba szegi a 
rónaságot a távol, elnéz abba az or
szágba, melynek derék népe 60.000 
harcost ontott az ő trónja védelmére . .. 
E szép királyasszony történetéről és 
a „pragmatica santió“-ról szól a Nagy 
Képes Világtörténet legújabb 167. 
füzete.

Kiadó tulajdonos; Bhlert Gyula



Augusztus 19.
ZEMPLÉN.

4. oldal.

Bérbe kerestetik

lehetőleg az ungvári pinczékben egy 
rövid pincze-ág. Bővebbet a kiad - 
hivatalban

105 2. V. 1902. sz.

Árverési hirdetmény.
\lólirott bir. kiküldött, mint vég

rehajtó ezennel közhírré teszi, hegy 
Lefkovics Pinkász s fia varan női czeg 
végrehajtatnak — a „Bánszkai kér 
fogyasztási szövetkezet végrehajtást 
szenvedett elleni 68o kor. bO filler s 
jár. iránti végrehajtási ügyeben a mos 
nevezett fogyasztási szövetkezetne!

évi juhus hó 29-én lefoglalt s 
93ö~ koronára becsült több rendbeli 
bolti áruezikkek stb -bol álló ingos. 
mik 1902. évi augusztus ho ~<-iknap 
hín délutáni 2 órakor Bánszkán, a 
végrehajtást szenvedő fogyaszt, szó- 
vetkezet üzleti helyiségében kosz- 
pénz fizetés mellett elfognak adatni.

Kelt Varannón, 1902. évi augusz
tus hó 14 én. Sztalik<i

kir. bir. kiküldött mint 
végrehajtó.

Senki
mulaszsza e!5C UlUio.^^- fc———

',.evik legréjübb budapesti bankházunk reszere 
c.__ mperenredett állam- és hitelsors- 

jegyeknek eladására való ügynökség végett 
Jelentkezni. - Legmagasabb juta eku el eg, 
esetleg fix fizetés. — Ajánl ttok ,M. \ • ■ J1-. 
alatt Haasenstein és Vogler hirdetési iro

dájához linda- 
pest intézendők.

„SPIRI"
varrógépek

ipari és családi használatra
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igeit jutányos oboLoon,
Divatos mühimzésben ingyeii oktatást 

nyújtok.
Felsömagyarcrszág központi raktára:

§.-&-@jhely, §ö-ütcza (szemben a 
megyeházzá.)

Raktárak: Ungvár, N.mihály, Homonna

Teljes ellátásra
felvétetik egy jó házból való gymna
sium! tanuló egy intelligens család
nál S.-A.-Ujhelyben. — Bővebbet a 
kiadóhivatalban.
ÍVJ---V. is vi C? **». í;

-----------------   --------------—< ’ 1 ■

2ST é m

Felső-Regmeczen egy tagosi- 
tott birtok, mely áll 451 »/.-» 
hoid szántóföld s kertből és <8 
osztályozott hold rétből, lakház, 
magtár, istálók, cselédlakásokból. 
Értekezhetni a tulajdonos DókUS
Ernővel Legényén. Közvetítők 
nem dijaztatnak.

Tk. 3432| 1895. szám.

Hirdetmény.
Jeszanócz község telekkönyve a 

tagosítás következtében átalakíttatott 
és%zzel egyidejűleg azokra az ingat
lanokra nézve, a melyekre az188b. 
évi XXIX., az 1889. évi XXX\ 111. 
és az 1891. XVI. t.-czikkek a tény
leges birtokos tulajdonjogának bejegy
zését rendelik, az 1892. XXIX. t.-czikk- 
ben szabályozott eljárás a telekkönyvi 
bejegyzések helyesbítésével kapcso
latosan foganatosíttatott.

Azzal a felhívással tétetik közzé :
1. hogy mindazok, kik az 1886. 

XXIX. törvényczikk 15. és 17. §§-ai 
alapján, ideértve e §-oknak az 1889 
XXXVIII t.-cz. 5 és 6. §-aiban és az 
1891. évi XVI. t.-cz. 15. §. a) pontjá
ban foglalt kiegészítéséit is, valamint 
az 1889. évi XXXVIII. t.-cz. 7. §. a) 
és az 1891. évi XVI. t.-cz. lo. §. b) 
pontja alapján eszközölt bejegyzések, 
vagy az 1886. évi XXIX. t.-cz. 22.

IM: a gyárnak :f C »•

Nem tetszőért 
a pénz

visszaadatik.

SchöEwald Imre
Akszergyáios, órde és látszerész FÉCS.

Ne küldjük pénzünket külföldre!
. j.z __ mindennemű arany és €

Három évi 
Írásbeli 

jótállás.

_A__—- B más* Ne küldjük pénzunKei kuuuiuíc1 w* ^
- - ÜTi előmozdító e/égcisuié? mindennemű arany és ezüst tárgyak orak és minden

e szak*ata'Vgé'c'ikkekkouua. olcsói,ban, >bb,n és megbl,ha«6bb,» szerezhető^ be, mmt |

a k alföldé yalódi ezüst pánczél óralánezok m. kir. fémjelzéssel.
Valódi ezüst női rém. óra írt 6.— 
Ugyanez dupla fedellel frt 8.-- 
Valödi 14 kar. arany női rém. óra

frt 14.—
Ugyanez dupla fedéllel frt 18.50

15 gramm súlyban 
20 gramm súlyban 
30 gramm súlyban 
40 gramm súlyban 
50 gramm súlyban

14 kar. arany pecsétgyűrű frt 6.80 
Uj aranyból 6 kar. frt 3.50
Double arany frt 1.50
Mértekül elegendő egy papirszallag.

frt 1.20 
frt 1.50 
írt 2.20 
frt 2.60 
frt 3.25

60 gramm súlyban 
70 gramm súlyban 
80 gramm súlyban 

100 gramm súlyban 
150 gramm súlyban

frt 3.80 
rt 4.50 

frt 5.20 
frt 6.50 
frt 9.50

Valódi 14 kar. aranylánczok 40 féle divatos mintában.

20 gramm súlyban frt 24.
25 gramm súlyban frt 30.
30 gramm súlyban frt 37.—

40 gramm súlyban 
50 gramm súlyban 
60 gramm súlyban

frt 47.— 
frt 58. - 
frt 69 —

köves lógók nélkül mérve.

Egy 25 grammos aranylánezhoz egy lő grammos köves 
függelék véve összesen 40 gramm nálam 34 frt 50 kra;czarba

kerül. ankre.„cm d»pla fedéllel 12 frt. Valid! 14 kar. arany ankre-renr. ír.

Uc5a." képes űrjeiét inja és “

’$8 .... ,

Valódi ezüst rém. óra 
Dupla fedéllel 
Valódi ezüst ankre-rem. 

déllel

frt 5.- 
frt 7.— 

dupla fe- 
frt 8.—

io frf Tnlla p7Üct ankre-rem dupla íedéüel i- irr. vaiuui • gUgyanez eroseüüS ^ és ^e-rte MrMneü MldeU^rt

S-a alapján történt törlések érvény
telenségét kimutathatják a végből 
törlési keresetüket hat hónap alatt, 
vagyis az 1903. évi február ho 3»-ik 
napjáig bezárólag a telekkönyvi hato
sághoz nyújtsák be, mert az ezen meg 
nem hosszabbítható záros Hatandó 
eltelte után indított törlési kereset 
annak a harmadik személynek, aki 
időközben nyilvánkönyvi jogot szer
zett, hátrányára nem szolgaihat;

2. hogy mindazok, akik az 1886 
XXIX. t.-cz. 16 és 18. §§:ainak ese
teiben, ide értve az utóbbi §-nak az 
1889. évi XXXVIII. t.-cz. o. es 6. 
SS-aiban foglalt kiegészítéseit is, a 
tényleges birtokos tulajdonjogának be
jegyzése ellenében ellentmondással 
élni kívánnak, írásbeli ellentmondá
sukat hat hónap alatt, vagyis 1903. 
évi február lió 25-ik napjáig be
zárólag ezen telekkönyvi hatóságnál 
nyújtsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő letelte 
után ellentmondásuk többé figyelembe 
vétetni nem fog ;

3. hogy mindazok, akik a telek
könyv átalakítása tárgyában tett in
tézkedések által, nemkülömben azok, 
akik a fentebbi 1. és 2. pontban körül
írt eseteken kívül az 1892. XXIX. 
t.-cz. szerinti eljárás és az ennek fo
lyamán történt bejegyzések által előbb 
nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely 
irányban sértve vélik, ideértve azokat 
is akik a tulajdonjog arányának az 
1889. évi XXXVIII. t.-cz. 16. §-a alap
ján történt bejegyzését sérelmesnek 
találják, e tekintetben felszólalásukat 
tartalmazó kérvényüket ezen telekkyi 
hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 
1903. évi február lió 25-ig bezárólag 
nyújtsák be, mert ezen meg nem liosz- 
szabitható záros határidő elmúlta után 
az átalakításkor közbejött téves be 
vezetésből származó bármenemü igé
nyeket jóhiszemű harmadik szemé
lyek irányában többé nem érvényesít
hetik, az említett bejegyzéseket pedig 
csak a törvény rendes utján és csakis 
az időközben nyilvánkönyvi jogokat 
szerzett harmadik személyek jogainak 
sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a 
felek, a kik a hitelesítő bizottságnak 
eredeti okiratokat adtak át, hogy 
amennyiben azokhoz egyszersmind 
egyszerű másolatokat is csatoltak, 
vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak, 
az eredetieket a telekkönyvi hatóság
nál átvehetik.

Kelt Gálszécsen, a kir. járásbíró
ság, mint telekkönyvi hatóságnál 1SJ6. 
évi deczember 30-án.

Maíolay Gábor s. k.,
kir. albiró.

A hivatalos másolat hiteléül •

Matyuga Béla,
kir. telekkönyvvezető.

Vasúti menetrend.
Indul Ujhelyből:

Budapest íelé
Reggel gyors v. postával 
Délután személy v.
Délután gyors v. postával 
Este vegyes v. postával

Kassa felé
Reggel személy v. postával 
Délután személy v. postával 
Este személy v. postával

l

7 óra 28 perc. 
12 óra 13 perc. 
4 óra 02 perc. 
9 óra 10 perc.

7 óra — perc. 
1 óra 15 perc.
8 óra 32 perc.

Érkezik Ujhelybe:
Budapest felől

Mező-Laborcz felé
Reggel vegyes v. postával 
Délután személy v. postával 
Este személy v.

Csap felé.
Reggel vegyes v. postával 
Délután gyors v. postával 
Délután személy v. postával 
Este gyors v. postával

7 óra — perc. 
1 óra 35 perc.
8 óra 32 perc.

7 óra 39 perc. 
1 óra 10 perc. 
4 óra 46 perc. 
4 óra 39 perc.

Reggel vegyes v. postával 
Délután gyors v. postával 
Délután személy v.
Este gyors v. postával

Kassa felől
Reggel személy v. postával 
Délután személy v. postával 
Este vegyes v. postával

Mező-Laborcz felől
Reggel személy v.
Délután személy v. postával 
Este vegyes v. postával

Csap felől.
Reggel gyors v. postával 
Délelőtt személy v. postával 
Délután gyors v. postával 
Este vegyes v. postával

6 óra 33 perc. 
12 óra 45 perc. 
4 óra 15 perc. 
8 óra 09 perc.

7 óra 13 
2 óra 52
8 óra 31

perc,
perc.
perc.

7 óra 13 perc. 
3 óra 30 perc.
8 óra 31 perc.

6 óra 50 perc. 
11 óra 53 perc.

3 óra 41 perc.
7 óra 56 perc.

teljes ellátásra
1—2 izr, tanulót előnyős felté
telekkel felfogad helybeli intelli
gens család. Felvilágosítást nyújt 
„Spire* varógép-ezég könyvelője 
a megyeházzal szemben levő iro

dában.


